上海立信会计学院
Shanghai Lixin University of Commerce
特聘教授、双轨特聘教师招聘启事
Jobs Open for Professors and Assistant Professors
上海立信会计学院是上海市人民政府举办的全日制普通高等学校，是中国现代会计教育的发源地之一。学校由被誉为“中国现代会计之父”的著名教育家潘序伦先生始创于1928年。
Shanghai Lixin University of Commerce is a public university responsible for the government of Shanghai. It is one of the earliest institutions providing modern accounting education in China. It was founded by Shu-Lun Pan in 1928. Mr. Pan was known as the father of Chinese modern accounting.
学校现有松江和徐汇两个校区，占地面积735亩，总建筑面积26万平方米。学校设有12个教学院部，会计学、财务管理、工商管理、国际经济与贸易、金融学、英语等22个本科专业，一个专业硕士点，涵盖管理学、经济学、理学、法学、文学五大学科门类。现有在编教职工800余人，其中具有高级专业技术职务的教师200余人、具有博士学位的教师200余人，全日制在校学生1万余人。
The University campuses are located in Xuhui and Songjiang districts, a total area of 121 acres (735 mu) with construction area of 260 thousand square meters. There are 22 undergraduate programs and 1 professional master program. The programs cover Management, Economics, Science, Law and Literature. The undergraduate programs include accounting, financial management, business administration, international economics and trade, finance, English, etc. There are about 800 faculty members, and about 200 of them have senior titles. About 200 faculty members have PhD degrees. Currently there are about 10,000 full time students on campuses.
学校初步形成了以会计学为重点，管理学、经济学为主体，文学、理学、法学为支撑的多学科协调发展学科专业布局。启动了会计与治理、开放经济与风险管理两大学科群建设。
Accounting is our central discipline, with two intimately related disciplines Management and Economics. Literature, Law and Science disciplines provide necessary supports. All disciplines are developing together coordinately. We have been constructing two groups of disciplines: Accounting and Administration, Open Economy and Risk Management.
诚邀海内外英才加盟上海立信会计学院，共创辉煌！
We sincerely invite you to join Shanghai Lixin University of Commerce. Together we will build a better future!

特聘教授岗位招聘
Positions for Distinguished Professors

一、招聘岗位及数量 

I. Positions.

会计学、国际贸易、金融学等财经类相关专业特聘教授及讲座教授岗位5人。
Positions are available for 5 distinguished professors and chair professors in the areas of accounting, international trade, finance and other economics related areas.
二、招聘对象
II. Qualifications.

海外知名高校终身副教授以上专业技术职务，或者海外名校博士毕业且在海外知名企业有过三年以上的中层管理或者实务经验。
You are required to be at least an associated professor from known overseas universities. Or you have a PhD degree from prestigious oversea universities with at least three years practical managing experiences in known overseas enterprises.
三、引进方式
III. Channels.
1．学校积极鼓励高层次人才全职来校工作；同时对特别紧缺和优秀的高层次人才，实施“不求所有、但求所用”的灵活人才引进机制，在不改变和影响人才与所属单位人事关系的前提下柔性引进。
1. We encourage you to work full time on campus. If you have demonstrated a very strong academic competence and fit our positions very well, we also consider a flexible way without changing your current employment. 
2．工作时间：全职引进的人才来校工作，每年工作时间须在9个月以上，柔性引进人才来校工作，每年工作时间不得低于2个月。
2. Full time appointment requires at least 9 month working on campus, flexible time appointment requires at least 2 months working on campus.
四、岗位待遇
IV. Conditions.
享受校内引进人才待遇，视具体条件在聘期内给予每年30-100万人民币的特殊待遇。学校配备相应的办公场所、办公设施，并对为本岗位配备相应的学术研究团队给予保障。
Salary ranges from 300 thousand to 1 million RMB each year, according to the appointment types and preferential treatment policy. Office and working facilities will be provided, including an academic research team.
对于条件突出人员，学校将积极推荐申报上海市“东方学者”、“海外名师”，在聘期内申报成功者，待遇就高执行。
The University will recommend you to apply Shanghai Oriental Scholarship and Oversea Distinguished Professor Scholarship. Salary will be at a high level if you get these scholarships during the appointment.

双轨特聘岗位招聘
Positions for Double-Track Assistant Professors
1、 招聘岗位及数量
I. Positions.

会计学、国际贸易、金融学等财经类相关专业科研教学岗位5人。
Positions are available for 5 assistant professors in the areas of accounting, international trade, finance and other economics related areas, for our research and teaching duties.
二、招聘条件
II. Qualifications.
1、具有博士学位，年龄在40周岁以下，特别优秀的可适当放宽年龄。
1. You are required to have a PhD degree, and are under 40 years old. Age is flexible for distinguished applicants.
2、近三年来在科研教育教学工作中表现突出，获得省部级及以上教育教学成果奖励或科研成果奖励，或入选省部级及以上人才计划，或近三年来在我校最新认定的A级学术期刊上发表过论文，或取得国家自科基金项目、国家社科基金项目、国家杰青基金项目等高水平科研项目。
2. You have demonstrated excellence in research and teaching in recent three years. You have provincial or national level research or teaching awards, or have been in Provincial Talents List, or have publications in journals of A-class in our journal ranking system in recent three years, or have support from National Science Foundation, National Social Science Foundation, or National Outstanding Youth Foundation.
三、岗位任务
III. Duty.
聘期内公开发表学校认定的A级刊物学术论文2篇以上，并获国家哲学社会科学基金项目优秀成果奖等约定的科研教学任务。
During the appointment you are required to publish at least two articles in A-class journals, to obtain Excellence Award from National Philosophy and Social Science Foundation, and to fulfill arranged research and teaching duties.
四、岗位待遇
IV. Conditions.
1、聘期内享受普通聘用岗正常国家工资和校内待遇外，还享受每月3-10万元人民币的特殊待遇，并保证校内待遇不低于普通聘用岗校内待遇的2倍；
1. In addition to regular national standard salary and at least doubled university allowance, there will be a monthly payment ranging from 30 thousand to 100 thousand RMB.
2、聘期内可以全薪完成学校批准的国内外访学、产学研践习等活动，或享受累计不超过12个月的全薪学术休假；
2. During the appointment you will have chances of academic visiting to other institutions and practice visiting to industries with full pay upon university agreement. You will have chance for sabbatical leave in total no more than 12 months with full pay.
 3、每年可报销一次学术会议费用，金额不超过2万元；
3. Academic conferences fund is at most 20 thousand RMB each year.
4、学校职务聘任中，优先受聘高级专业技术职务。
4. You will have privilege to take a senior professional position in the university appointments.
骨干教师岗位常年招聘，详见上海立信会计学院招聘系统。
Positions for Key Teachers are available around the year, please see our recruitment system.

应聘方式
How To Apply
应聘者请登陆上海立信会计学院招聘系统（学校主页—人才招聘—招聘系统）填写相关信息资料。
Applicants should create an account and apply online from our University website (University website | Recruitment | Recruitment system).
通信地址：上海松江大学园区文翔路2800号 上海立信会计学院 人事处 
Mailing address: Personnel Division, 2800 Wenxiang Road, Shanghai Lixin University of Commerce, Songjiang District, Shanghai.
邮政编码：201620           联系电话：67705068，67705070

学校网址：www.lixin.edu.cn        联系电邮：hr@lixin.edu.cn

Zip Code: 201620, Telephone: 67705068, 67705070

University website: www.lixin.edu.cn  Email: hr@lixin.edu.cn
